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CLASS THREE: THE QUALITIES OF A TEACHER (BhG 10.1-11; 10.18-19; 

10.39-42) 

 

ÉUy @v mhabahae z&[u me prm< vc> , 

bhüya eva mahäbäho çåëu me paramaà vacaù  | 

yÄe=h< àIyma[ay vúyaim ihtkaMyya . 

yatte'haà préyamäëäya vakñyämi hitakämyayä  || 

 

Arjuna, once again hear My highest teaching, which I will speak to you, My 

beloved, out of a desire for your welfare.  (10.1) 

 

n me ivÊ> surg[a> àÉv< n mh;Ry> , 

na me viduù suragaëäù prabhavaà na maharñayaù  | 

AhmaidihR devana< mh;IR[a< c svRz> . 

ahamädirhi devänäà maharñéëäà ca sarvaçaù  || 

 

Neither the host of gods nor the great sages know My origins.  I am indeed 

the very source of all the gods and the great sages.  (10.2) 

 

yae mamjmnaid< c veiÄ laekmheñrm! , 

yo mämajamanädià ca vetti lokamaheçvaram  | 

AsMmUF> s mTyeR;u svRpapE> àmuCyte .  10-3 . 

asammüòhaù sa martyeñu sarvapäpaiù pramucyate  ||  10-3  || 

 

He who knows Me, the Great Lord of the World, to be unborn and without 

beginning, is undeluded among all mortals and is freed from all negativity.  

(10.3) 
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buiÏ}aRnmsMmaeh> ]ma sTy< dm> zm> , 

buddhirjïänamasammohaù kñamä satyaà damaù çamaù  | 

suo< Ê>o< Évae=Éavae Éy< caÉymev c . 

sukhaà duùkhaà bhavo'bhävo bhayaà cäbhayameva ca  || 

 

Intelligence, wisdom, non-delusion, patience, truth, self-control, tranquility, 

happiness and suffering, being and non-being, fear and fearlessness, (10.4) 

 

 

Aih<sa smta tuiòStpae dan< yzae=yz> , 

ahiàsä samatä tuñöistapo dänaà yaço'yaçaù  | 

ÉviNt Éava ÉUtana< mÄ @v p&wiGvxa> . 

bhavanti bhävä bhütänäà matta eva påthagvidhäù  || 

 

Non-violence, equanimity, contentment, austerity, generosity, fame and 

disrepute – these manifold modalities among living beings arise only from 

Me. (10.5) 

 

 

mh;Ry> sÝ pUveR cTvarae mnvStwa , 

maharñayaù sapta pürve catväro manavastathä  | 

mÑava mansa jata ye;a< laek #ma> àja> . 

madbhävä mänasä jätä yeñäà loka imäù prajäù  || 

 

The seven great sages of old, and also the four progenitors of humankind 

from whom all the world’s progeny derive, come from Me, born from My 

mind.  (10.6) 
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@ta< ivÉUit< yaeg< c mm yae veiÄ tÅvt> , 

etäà vibhütià yogaà ca mama yo vetti tattvataù  | 

sae=ivkMpen yaegen yuJyte naÇ s<zy> . 

so'vikampena yogena yujyate nätra saàçayaù  || 

 

He who truly knows this supernatural power and yoga of mine is conjoined 

to an unwavering yoga – of this there is no doubt.  (10.7) 

 

 

Ah< svRSy àÉvae mÄ> sv¡ àvtRte , 

ahaà sarvasya prabhavo mattaù sarvaà pravartate  | 

#it mTva ÉjNte ma< buxa ÉavsmiNvta> . 

iti matvä bhajante mäà budhä bhävasamanvitäù  || 

 

I am the origin of all and everything comes from Me.  The wise ones who 

understand  this worship Me and are endowed with My Being.  (10.8) 

 

 

mi½Äa mÌtàa[a baexyNt> prSprm! , 

maccittä madgatapräëä bodhayantaù parasparam  | 

kwyNtí ma< inTy< tu:yiNt c rmiNt c . 

kathayantaçca mäà nityaà tuñyanti ca ramanti ca  || 

 

Those whose minds are fixed on me, whose very lives are wholly given up 

to me, enlightening one another and constantly talking about Me – they are 

contented and joyful.  (10.9) 
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te;a< sttyu´ana< Éjta< àIitpUvRkm! , 

teñäà satatayuktänäà bhajatäà prétipürvakam  | 

ddaim buiÏyaeg< t< yen mamupyaiNt te . 

dadämi buddhiyogaà taà yena mämupayänti te  || 

 

To those who are steadfast in their worship, endowed with love, I give the 

yoga of the intellect by which they reach Me.  (10.10) 

 

 

te;amevanukMpawRMhm}anj< tm> , 

teñämevänukampärthamhamajïänajaà tamaù  | 

nzyaMyaTmÉavSwae }andIpen ÉaSvta . 

naçayämyätmabhävastho jïänadépena bhäsvatä  || 

 

I, dwelling within their own selves and out of compassion for them, destroy 

the darkness born of ignorance with the bright lamp of wisdom.  (10.11) 

 

 

****  

 

ivStre[aTmnae yaeg< ivÉUit< c jnadRn , 

vistareëätmano yogaà vibhütià ca janärdana  | 

ÉUy> kwy t&iÝihR z&{vtae naiSt me=m&tm! . 

bhüyaù kathaya tåptirhi çåëvato nästi me'måtam  || 

 

Tell me further and extensively of your supernatural power and yoga, 

Krishna.    I am not yet satiated with the nectar of hearing about it!  (10.18) 
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ïIÉgvanuvac , 

çrébhagavänuväca  | 

hNt te kwiy:yaim idVya ýaTmivÉUty> , 

hanta te kathayiñyämi divyä hyätmavibhütayaù  | 

àaxaNyt> k…éïeó naSTyNtae ivStrSy me .  10-19 . 

prädhänyataù kuruçreñöha nästyanto vistarasya me  ||  10-19  || 

 

The Lord said: 

Alright then!  I will tell you about my divine supernatural powers.  There is 

no end to the extent of Me, Arjuna.  (10.19) 

 

 

**** 

 

y½aip svRÉUtana< bIj< tdhmjuRn , 

yaccäpi sarvabhütänäà béjaà tadahamarjuna  | 

n tdiSt ivna yTSyaNmya ÉUt< cracrm! .  10-39 . 

na tadasti vinä yatsyänmayä bhütaà caräcaram  ||  10-39  || 

 

I am the essence of all living beings, Arjuna.  Without Me, nothing – 

animate or stationary – could exist.  (10.39) 

 

naNtae=iSt mm idVyana< ivÉUtIna< prNtp , 

nänto'sti mama divyänäà vibhüténäà parantapa  | 

@; tUÎezt> àae´ae ivÉUteivRStrae mya . 

eña tüddeçataù prokto vibhütervistaro mayä  || 

 

There is no end to My divine supernatural powers, Arjuna.  I’ve told you this 

as an example of the extent of My supernatural powers.  (10.40) 
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y*iÖÉUitmTsÅv< ïImËijRtmev va , 

yadyadvibhütimatsattvaà çrémadürjitameva vä  | 

tÄdevavgCD Tv< mm tejae<zsMÉvm! .   

tattadevävagaccha tvaà mama tejoàçasambhavam  ||   

 

Understand that whatever there is that possesses supernatural powers, that is 

in the nature of goodness, that is glorious and powerful, originates from just 

a fraction of my fiery energy.  (10.41) 

 

Awva b÷nEten ik< }aten tvajuRn , 

athavä bahunaitena kià jïätena tavärjuna  | 

ivò_yahimd<  k«Tõmeka<zen iSwtae jgt! . 

viñöabhyähamidaà  kåtsnamekäàçena sthito jagat  || 

 

But what use is all this detailed wisdom to you, Ajuna?   I continually 

support this whole world with just a fraction of myself.  (10.42) 

 

 

 


